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light cations

lime powder

Linus Carl Pauling
liquid

liguid air

liquid cut

liguid oxygen
lithosphere

Lord Kelvin
magnesium 1on
magnesium reactivity
man

manomerter

mars

marshes

material making
material properties
material reserves
material resources
Mendeleyev- Dmity Fvanovich
mercuric manometer
mercury 1on
mesosphere
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Thesaurus
ABANDONMENT OF
SEAFARFES AGEICTLTURAL PRODUCTS
BT Seafarers
BT Health and Safety ATDS

RT Death and personal injury
ABBREVIATIONS

ABIDJAN CONVENTION
RT Africa

ABIIITY TO SURVIVE
RT Stockholm Agreement

ABUJA MOU

Use West and Central Africa MOU
BT Port state control

RT MOU

ACCOMMODATIONS
Use Living conditions

ACIDIFICATION
Use Ocean Acidification
BT Oceanography

ACRONYMS

ACTION PLAN REGIONS
Use regional seas

BT Health and safety
AIR AND SPACE LAW

ATRBOERENE STURVEILLANCE
BT Marine pollution

NT Environmental mapping
NT ERemote sensing

NT Detection of oil

AIR POLLUTION

BT Environmental pollution
NT Carbon calculation
NT Climate change

NT Exhaust enussions
NT Ozone layer

RET Annex VI

RT Carbon dioxyde
RT Emission trading
ET Fuel

RT Nitrogen oxide

BT NO=x Technical Code
RT Particulate matter
BT Sulphur oxide

RT WVapours

RT UNECCC

DNA
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emerge (I-mirj') v. e-merged, emerg-ing.
1.To rise up or come forth into view: ap-
pear, 2. To come into existence, 3. To
become known or evident. [Lat. emergere.]
—esmer’gence n. —e'mer’ gent adj.

e'mer-gen~cy (l-mir’'jan-s&) n.. pf. -ies. An
unexpected situation or occurrence that de-
mands immediate anention.

e*mer++tus (i-mér'i-tas) adf. Retired but
retaiming an  honorary title: a professor
emeritus. [Lat., p.p. of emereri, to sam by
service. |

emeer-y (ém'a-ré, Em'ré) n. A fine-grained
impure conmdum used for grinding and pol-
ishing. [< Gk srmuris.]

emet=ic (--me&t'Tk) adj. Cauvsing vomiting.
[= Gk. emein, o vomit.] —emet’ic, n.

—emia suff. Blood: lewkemia. [ Gk. haima,
blood. |

em*igrate (ém'i-grat') v. -grat-ed,-grat-ing.
To leave one country or region o settle
in another. [Lat. emigrare.] —em'i-grant
n. —em'i-gra’tion n,

e mi-gré (&m'T-gria’) #. An emigrani, esp. a
refugee from a revolution. [Fr.]

em*inence (ém’'a-nans) n. 1. a position of
great distinction or superiority. 2. A rise or
elevation of ground: hill.

em*irfnent (¢m’'2-nant) adj. 1. Outstanding,
as in reputation; distinguished. 2. Towering
abowve others; projecting. [ Lat. emindre, (o
stand out.] —em'i*nent=ly adv.
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